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Instrukcja montażu wanien na Nośniku EPS

Assembly instruction of baths on Support EPS

Die Montageanleitung von Wannen auf einem EPS-Träger

Instruction de montage de receveurs de bains  sur un Support EPS en expansé

Návod na instalaci lázne na Nosiči EPS
Pokyny pre montáž kúpeľov na Nosiči EPS
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Upute za postavljanje kade na EPS medij

Navodila za namestitev kadi na EPS medij
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Elementy 1 i 2 należy złożyć odpowiednio do 
rozmiaru wanny.

Parts 1 and 2 must be assembled according to 
the size of the bathtub.

Die Elemente 1 und 2 müssen entsprechend der 
Wannengröße zusammengebaut werden.

Les éléments 1 et 2 doivent être assemblés en 
fonction de la taille de la baignoire.

Prvky 1 a 2 je třeba sestavit podle velikosti vany.

Prvky 1 a 2 je potrebné zložiť podľa veľkosti vane.
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Elemente 1 i 2 potrebno je sastaviti u skladu s 
veličinom kade.

lementa 1 in 2 je treba sestaviti glede na velikost kadi.

UWAGA! Powierzchnia montażowa powinna być czysta, równa, stabilna bez 
widocznych spękań.
Całą łazienkę, a w szczególności miejsce montażu wanny należy 
odpowiednio uszczelnić np. przy użyciu folii uszczelniającej w płynie. 
Zapobiegnie to zalaniu niższej kondygnacji w przypadku złego montażu 
płytek lub awarii syfonu.
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NOTE! Assembly area should be clean, even, and stable, without visible 
chaps. 
The whole bathroom, especially the tub installation site should be properly 
sealed, eg. Using liquid sealing foil. It will prevent flooding lower storey in 
case of bad assembly of drain pipes or drain trap failure.

ACHTUNG! Die Montageoberfläche hat sauber, flach, stabil, ohne sichtbare 
Rissen zu sein. Das ganze Bad, vor allem die Badewanne Aufstellort sollte 
ordnungsgemäß verschlossen werden, z. B. mit Hilfe von flüssigem 
Dichtfolie. Es verhindert die Flutung der niedrigeren Stockwerke mit 
Wasser im Falle einer unkorrekten Montage von Fliesen oder eines 
Siphonausfalls.

ATTENTION! La surface de montage doit être propre, homogène, stable, 
sans fissures apparentes. La salle de bain ensemble, en particulier le site 
d'installation de la cuve doit être correctement scellé, par exemple. 
L'utilisation de liquide feuille d'étanchéité. Pour cela utiliser p.ex. un film 
d'étanchéité liquide. Cela permettra d'éviter la pénétration de l'eau dans 
le plafond en cas de mauvaise pose du carrelage et en cas de panne du 

POZOR! Montážní povrch musí být čistý, rovný, stabilní a bez 
viditelných prasklin. Celá koupelna, zejména místo instalace vany by 
měla být řádně utěsněny, např. Pomocí tekutého těsnící fólie. 
Obzvlášť důležité je těsnění místa určeného pro montáž sprchové 
vaničky, sprchového koutu a odtoku. Tím způsobem předejděte 
zaplavení nižších pater v případě nesprávné instalace dlažby nebo 

UPOZORNENIE! Montážna plocha musí byť čistá, rovná a stabilná bez 
viditeľných trhlín. Celá kúpeľňa, najmä miesto inštalácie vane by 
mala byť riadne utesnené, napr. Pomocou tekutého tesniace fólie. 
Tým sa zabráni vytopeniu nižších poschodí, v prípade nesprávnej 
montáže obkladu alebo pri havárií sifónu.

PAŽNJA! Površina za montažu mora biti čista, ravna i stabilna, 
bez vidljivih pukotina.Cijelu kupaonicu, posebno područje montaže 
kade, potrebno je pravilno zapečatiti, npr. pomoću tekuće brtvene folije. 
Time se sprječava poplavljivanje donjeg kata u slučaju nepravilne 
ugradnje pločica ili kvara sifona.
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ZAWARTOŚĆ ZESTAWU
CONTENTS OF THE SET

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe
+ siatka z włókna szklanego
+ instrukcja

1 | Long side panels (2 pcs)
+ add-ons (2 pcs)
+ led stands (4 pcs)

2 | Short side panels (2 pcs)

3 | Bath supports
(depth adjustment) (6 pcs)

4 | Mounting screws
+ fibreglass mesh
+ instruction manual

140/150/160

/170/180/190/200cm

70/75/80/90 cm
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Elementy 1 i 2 należy złożyć odpowiednio do 
rozmiaru wanny.

Parts 1 and 2 must be assembled according to 
the size of the bathtub.

Die Elemente 1 und 2 müssen entsprechend der 
Wannengröße zusammengebaut werden.

Les éléments 1 et 2 doivent être assemblés en 
fonction de la taille de la baignoire.

Prvky 1 a 2 je třeba sestavit podle velikosti vany.

Prvky 1 a 2 je potrebné zložiť podľa veľkosti vane.
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Elemente 1 i 2 potrebno je sastaviti u skladu s 
veličinom kade.

lementa 1 in 2 je treba sestaviti glede na velikost kadi.
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1 | Lange Seitenpaneele (2 Stk.) + Verlängerungen (2 Stk.) + LED-Ständer (4 Stk.)
2 | Kurze Seitenpaneele (2 Stk.)
3 | Badewannenstützen (Höheneinstellung) (6 Stk.)
4 | Montageschrauben (8 Stk.) + Glasfasernetz (3 Stk.)
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1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Długie panele boczne (2 szt)
+ dokładki (2 szt)
+ podstawki led (4 szt)

2 | Krótkie panele boczne (2 szt)

3 | Podpórki wanny
(regulacja głębokości) (6 szt)

4 | Wkręty montażowe (8szt)
+ siatka z włókna szklanego (3szt)
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GB 1 | Long side panels (2 pcs) + extensions (2 pcs) + LED bases (4 pcs)
2 | Short side panels (2 pcs)
3 | Bathtub supports (depth adjustment) (6 pcs)
4 | Mounting screws (8 pcs) + fiberglass mesh (3 pcs)

1 | Długie panele boczne (2 szt) + dokładki (2 szt) + podstawki led (4 szt)
2 | Krótkie panele boczne (2 szt)
3 | Podpórki wanny (regulacja głębokości) (6 szt)
4 | Wkręty montażowe (8szt) + siatka z włókna szklanego (3szt)

1 | Panneaux latéraux longs (2 pcs) + rallonges (2 pcs) + supports LED (4 pcs)
2 | Panneaux latéraux courts (2 pcs)
3 | Supports de baignoire (réglage de la profondeur) (6 pcs)
4 | Vis de montage (8 pcs) + filet en fibre de verre (3 pcs)

1 | Dlouhé bo�ní panely (2 ks) + prodloužení (2 ks) + LED podstavce (4 ks)
2 | Krátké bo�ní panely (2 ks)
3 | Podp�ry vany (nastavení hloubky) (6 ks)
4 | Montážní šrouby (8 ks) + sklolaminátová sí� (3 ks)

1 | Dlhé bo�né panely (2 ks) + pred�ženia (2 ks) + LED podstavce (4 ks)
2 | Krátke bo�né panely (2 ks)
3 | Podpery vane (nastavenie h�bky) (6 ks)
4 | Montážne skrutky (8 ks) + sie�ka zo sklených vlákien (3 ks)

1 | Dugi bo�ni paneli (2 kom) + nastavci (2 kom) + LED postolja (4 kom)
2 | Kratki bo�ni paneli (2 kom)
3 | Podupira�i kade (podešavanje dubine) (6 kom)
4 | Montažni vijci (8 kom) + mreža od staklenih vlakana (3 kom)

1 | Dolgi stranski paneli (2 kos) + podaljški (2 kos) + LED podstavki (4 kos)
2 | Kratki stranski paneli (2 kos)
3 | Podpore za kad (nastavitev globine) (6 kos)
4 | Montažni vijaki (8 kos) + mreža iz steklenih vlaken (3 kos)
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POZOR! Montažna površina mora biti čista, ravna in stabilna, brez vidnih 
razpok.Celotno kopalnico, zlasti območje montaže kadi, je treba ustrezno 
zatesniti, npr. z uporabo tekoče tesnilne folije. To preprečuje poplavljanje 
spodnjega nadstropja v primeru nepravilne namestitve 
ploščic ali okvare sifona.
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01 | ROZPAKOWANIE PACZKI 02 | ZEBRANIE WYMIARÓW WANNY 03 | WSTĘPNE USTAWIENIE NOŚNIKA

01 | UNPACKING THE PACKAGE 02 | GATHERING THE DIMENSIONS

        OF THE BATHTUB

03 | INITIAL MEDIA SETTING

04 | ZŁOŻENIE ELEMENTÓW 1 ZE SOBĄ 05 | ZŁOŻENIE WSZYSTKICH BOKÓW

        (1 ORAZ 2)

06 | PRZYCIĘCIE WYSTAJĄCYCH

        ELEMENTÓW NOŚNIKA04 | ASSEMBLING ELEMENT 1 WITH ITSELF

05 | FOLDING ALL SIDES (1 AND 2) 06 | TRIMMING PROTRUDING PROTRUDING

        ELEMENTS OF THE CARRIER

07 | ZEBRANIE WYMIARÓW 

       SZEROKOŚCI DNA

08 | PRZYCIĘCIE ELEMENTÓW 3 DO

        MONTAŻU W DNIE

09 | PRZYKLEJENIE ELEMENTU

        DOLNEGO DO ŚCIANEK (3 i 1)

07 | COLLECTION OF DIMENSIONS 

       DNA WIDTH

08 | CUTTING OF ELEMENTS 3 TO

        MOUNTING IN THE DAY

09 | GLUING THE BOTTOM ELEMENT

        BOTTOM PANEL TO THE WALLS (3 AND 1)

10 | PRZYKRĘCENIE BOKÓW DO DNA

        ZA POMOCĄ WKRĘTÓW

11 | PRZYCIĘCIE PODPÓRKI DNA  (3) 12 | MONTAŻ TRWAŁY ZA POMOCĄ

        PIANY / SILIKONU

10 | SCREWING THE SIDES TO THE

        BOTTOM WITH SCREWS

11 | TRIMMING THE BOTTOM SUPPORT (3)

12 | PERMANENT INSTALLATION WITH

        FOAM / SILICONE

13 | MONTAŻ WANNY 14 | NOŚNIK GOTOWY DO OBUDOWY

        PŁYTKAMI

*15 | MONTAŻ DOLNYCH PANELI

         (BRAK LED / WCIĘCIA NA STOPY)13 | BATHTUB INSTALLATION

14 | CARRIER READY FOR HOUSING

        PLATES
*15 | BOTTOM PANEL ASSEMBLY

         (NO LED / INDENTATION FOR FEET)

11 | WYCIĘCIE OTWORÓW NA RURY ODPŁYWOWE 11 | WYCIĘCIE OTWORÓW NA RURY ODPŁYWOWE

Auspacken der Verpackung

Unpacking the package

Rozpakowanie paczki

Déballage du colis

Rozbalení balíku

Rozbalenie balíka

Raspakiravanje paketa

Razpakiranje paketa

01 02

max 2cm

*

*
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Podkładki do zmniejszenia głębokości nośnika.
Washers to reduce the depth of the Support.

Unterlegscheiben zur Verringerung der Tiefe des Trägers.

Rondelles pour réduire la profondeur du porteur.

Podložky pro snížení hloubky nosiče.
Podložky na zníženie hĺbky nosiča.

Podlošci za smanjenje dubine nosača.
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Podložke za zmanjšanje globine nosilca.SL
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Ermittlung der Wannemaße

Taking bath measurements

Zebranie wymiarów wanny

Relevé des dimensions de la baignoire

Zaměření rozměrů vany

Zameranie rozmerov vane

Uzimanje mjera kade

Merjenje dimenzij kadi
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Vorläufige Positionierung des Trägers

Preliminary positioning of the support

Wstępne ustawienie nośnika

Positionnement préliminaire du support

Předběžné nastavení nosiče

Predbežné nastavenie nosiča

Preliminarno postavljanje nosača

Predhodna nastavitev nosilca
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Zusammenfügen der Elemente (1) miteinander

Assembling elements (1) together

Złożenie elementów (1) ze sobą

Assemblage des éléments (1) entre eux

Sestavení prvků (1) dohromady

Zostavenie prvkov (1) k sebe

Sastavljanje elemenata (1) zajedno

Sestavljanje elementov (1) skupaj
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Zusammenfügen aller Seiten (1 und 2)

Assembling all sides (1 and 2)

Złożenie wszystkich boków (1 oraz 2)

Assemblage de tous les côtés (1 et 2)

Sestavení všech stran (1 a 2)

Zostavenie všetkých strán (1 a 2)

Sastavljanje svih stranica (1 i 2)

Sestavljanje vseh strani (1 in 2)
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Zuschneiden der überstehenden Elemente

Trimming the protruding elements

Przycięcie wystających elementów

Découpe des éléments saillants

Oříznutí vyčnívajících prvků

Zrezanie vyčnievajúcich prvkov

Rezanje izbočenih elemenata

Obrezovanje štrlečih elementov
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Messen der Bodenbreite

Measuring the bottom width

Zebranie wymiarów szerokości dna

Mesure de la largeur du fond

Změření šířky dna

Zmeranie šírky dna

Mjerenje širine dna

Merjenje širine dna
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Zuschneiden der Elemente (3) auf die Bodenbreite

Trimming elements (3) to the bottom width

Przycięcie elementów (3) do szerokości dna

Découpe des éléments (3) à la largeur du fond

Oříznutí prvků (3) na šířku dna

Zrezanie prvkov (3) na šírku dna

Rezanje elemenata (3) na širinu dna

Obrezovanje elementov (3) na širino dna
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Befestigung des Elements (3) an den Wänden (1)

Gluing element (3) to the walls (1)

Przyklejenie elementu (3) do ścianek (1)

Collage de l’élément (3) aux parois (1)

Přilepení prvku (3) ke stěnám (1)

Prilepenie prvku (3) na steny (1)

Lijepljenje elementa (3) na zidove (1)

Prilepljanje elementa (3) na stene (1)
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Zaznacz położenie Nośnika pamiętając o dodatkowej przestrzeni na płytki.

Mark the location of the Support EPS, remembering the extra space for the tiles.

Markieren Sie den Standort des Trägers und merken Sie sich den zusätzlichen Platz für die Fliesen.

Marquez l'emplacement du Support, en vous souvenant de l'espace supplémentaire pour les carreaux.

Označte umístění Nosiči a pamatujte si další místo pro dlaždice.

Označte miesto nosiča a pamätajte si dodatočný priestor pre dlaždice.

Označite položaj nosača i zapamtite dodatni prostor za pločice.

Označite položaj nosilca in si zapomnite dodatni prostor za ploščice.
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max 2cm
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A+2cm
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B+2cm 

Podkładki do zmniejszenia głębokości nośnika.
Washers to reduce the depth of the Support.

Unterlegscheiben zur Verringerung der Tiefe des Trägers.

Rondelles pour réduire la profondeur du porteur.

Podložky pro snížení hloubky nosiče.
Podložky na zníženie hĺbky nosiča.

Podlošci za smanjenje dubine nosača.
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Podložke za zmanjšanje globine nosilca.SL
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A
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B+~2cm

01 | ROZPAKOWANIE PACZKI 02 | ZEBRANIE WYMIARÓW WANNY 03 | WSTĘPNE USTAWIENIE NOŚNIKA

01 | UNPACKING THE PACKAGE 02 | GATHERING THE DIMENSIONS

        OF THE BATHTUB

03 | INITIAL MEDIA SETTING

04 | ZŁOŻENIE ELEMENTÓW 1 ZE SOBĄ 05 | ZŁOŻENIE WSZYSTKICH BOKÓW

        (1 ORAZ 2)

06 | PRZYCIĘCIE WYSTAJĄCYCH

        ELEMENTÓW NOŚNIKA04 | ASSEMBLING ELEMENT 1 WITH ITSELF

05 | FOLDING ALL SIDES (1 AND 2) 06 | TRIMMING PROTRUDING PROTRUDING

        ELEMENTS OF THE CARRIER

07 | ZEBRANIE WYMIARÓW 

       SZEROKOŚCI DNA

08 | PRZYCIĘCIE ELEMENTÓW 3 DO

        MONTAŻU W DNIE

09 | PRZYKLEJENIE ELEMENTU

        DOLNEGO DO ŚCIANEK (3 i 1)

07 | COLLECTION OF DIMENSIONS 

       DNA WIDTH

08 | CUTTING OF ELEMENTS 3 TO

        MOUNTING IN THE DAY

09 | GLUING THE BOTTOM ELEMENT

        BOTTOM PANEL TO THE WALLS (3 AND 1)

10 | PRZYKRĘCENIE BOKÓW DO DNA

        ZA POMOCĄ WKRĘTÓW

11 | PRZYCIĘCIE PODPÓRKI DNA  (3) 12 | MONTAŻ TRWAŁY ZA POMOCĄ

        PIANY / SILIKONU

10 | SCREWING THE SIDES TO THE

        BOTTOM WITH SCREWS

11 | TRIMMING THE BOTTOM SUPPORT (3)

12 | PERMANENT INSTALLATION WITH

        FOAM / SILICONE

13 | MONTAŻ WANNY

14 | NOŚNIK GOTOWY DO OBUDOWY

        PŁYTKAMI

*15 | MONTAŻ DOLNYCH PANELI

         (BRAK LED / WCIĘCIA NA STOPY)

13 | BATHTUB INSTALLATION

14 | CARRIER READY FOR HOUSING

        PLATES
*15 | BOTTOM PANEL ASSEMBLY

         (NO LED / INDENTATION FOR FEET)

11 | WYCIĘCIE OTWORÓW NA RURY ODPŁYWOWE 11 | PRZYKLEJENIE NOŚNIKA DO PODŁOGI 

max 2cm

*

*
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Podkładki do zmniejszenia głębokości nośnika.
Washers to reduce the depth of the Support.

Unterlegscheiben zur Verringerung der Tiefe des Trägers.

Rondelles pour réduire la profondeur du porteur.

Podložky pro snížení hloubky nosiče.
Podložky na zníženie hĺbky nosiča.

Podlošci za smanjenje dubine nosača.
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Podložke za zmanjšanje globine nosilca.SL

Zaznacz położenie Nośnika pamiętając o dodatkowej przestrzeni na płytki .(+~2cm)

Mark the location of the Support EPS, remembering the extra space for the tiles .(+~2cm)

Markieren Sie den Standort des Trägers und merken Sie sich den zusätzlichen Platz für die Fliesen .(+~2cm)

Marquez l'emplacement du Support, en vous souvenant de l'espace supplémentaire pour les carreaux .(+~2cm)

Označte umístění Nosiči a pamatujte si další místo pro dlaždice . (+~2cm)

Označte miesto nosiča a pamätajte si dodatočný priestor pre dlaždice .(+~2cm)

Označite položaj nosača i zapamtite dodatni prostor za pločice .(+~2cm)

Označite položaj nosilca in si zapomnite dodatni prostor za ploščice .(+~2cm)
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13 | MONTAŻ WANNY 14 | NOŚNIK GOTOWY DO OBUDOWY

        PŁYTKAMI

*15 | MONTAŻ DOLNYCH PANELI

         (BRAK LED / WCIĘCIA NA STOPY)13 | BATHTUB INSTALLATION

14 | CARRIER READY FOR HOUSING

        PLATES
*15 | BOTTOM PANEL ASSEMBLY

         (NO LED / INDENTATION FOR FEET)

max 2cm

*

*

3
Podkładki do zmniejszenia głębokości nośnika.
Washers to reduce the depth of the Support.

Unterlegscheiben zur Verringerung der Tiefe des Trägers.

Rondelles pour réduire la profondeur du porteur.

Podložky pro snížení hloubky nosiče.
Podložky na zníženie hĺbky nosiča.

Podlošci za smanjenje dubine nosača.
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Podložke za zmanjšanje globine nosilca.SL

3

11 | PRZYKLEJENIE NOŚNIKA DO PODŁOGI 11 | OBCIĄŻENIE WANNY NA CZAS SCHNIĘCIA - 50KG 

10 11 12

13 14 15

*

**

**

Verschrauben der Seiten am Boden

Screwing the sides to the bottom

Przykręcenie boków wkrętami do dna

Fixation des côtés au fond avec des vis

Přišroubování stran k dnu

Prišróbovanie strán k dnu

Pričvršćivanje stranica vijcima na dno

Privijanje stranic z vijaki na dno
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Zuschneiden der Bodenstützen (3)

Trimming the bottom supports (3)

Przycięcie podpórek dna (3)

Découpe des supports de fond (3)

Oříznutí podpěr dna (3)

Zrezanie podpier dna (3)

Rezanje potpornja dna (3)

Obrezovanje podpor dna (3)
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*3

Befestigung der Bodenstütze mit PU-Schaum

Gluing the bottom support onto PU foam

Przyklejenie podpórki dna na piankę PU

Collage du support de fond sur mousse PU

Přilepení podpěry dna na PU pěnu

Prilepenie podpery dna na PU penu

Lijepljenje potpornja dna na PU pjenu

Prilepljanje podpore dna na PU peno
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Ausschnitt für Revisionsöffnung und Abflussrohre

Cutting an access hole and for drain pipes

Wycięcie otworu rewizyjnego i na rury odpływowe

Découpe pour trappe de visite et conduits d’évacuation

Vyříznutí revizního otvoru a otvorů pro odpadní potrubí

Vyrezanie revízneho otvoru a otvorov pre odtokové rúry

Rezanje otvora za inspekciju i odvodne cijevi

Izrez revidirnega odprtja in odtočnih cevi
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Befestigung des Trägers am Boden mit Montageschaum

Gluing the support to the floor with mounting foam

Przyklejenie nośnika do podłogi pianką montażową

Collage du support au sol avec mousse de montage

Přilepení nosiče k podlaze montážní pěnou

Prilepenie nosiča na podlahu montážnou penou

Lijepljenje nosača na pod s montažnom pjenom

Prilepljanje nosilca na tla z montažno peno
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Befestigung der Badewanne am Träger

Gluing the bathtub to the support

Przyklejenie wanny do nośnika

Collage de la baignoire sur le support

Přilepení vany na nosič

Prilepenie vane na nosič

Lijepljenje kade na nosač

Prilepljanje kadi na nosilec
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OPTIONAL:
BUTYL-KLEBSTOFF

10 11

6

4

Pamiętaj o nałożeniu silikonu na krawędziach.
Remember to apply silicone along the edges.

Denken Sie daran, Silikon an den Kanten aufzutragen.

N'oubliez pas d'appliquer du silicone sur les bords.

Nezapomeňte nanést silikon na okraje.
Nezabudnite naniesť silikón na okraje.

Ne zaboravite nanijeti silikon na rubove.
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Ne pozabite nanesti silikon na robove.SL
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11 | PRZYKLEJENIE NOŚNIKA DO PODŁOGI 11 | OBCIĄŻENIE WANNY NA CZAS SCHNIĘCIA - 50KG 

50kg! 

17 18

4

18A OPTIONAL

19 20

Belastung der Badewanne während der Trocknungszeit (50 kg)

Weighting the bathtub during drying (50 kg)

Obciążenie wanny na czas schnięcia (50 kg)

Mise en charge de la baignoire pendant le séchage (50 kg)

Zatížení vany během schnutí (50 kg)

Zaťaženie vane počas schnutia (50 kg)

Opterećenje kade tijekom sušenja (50 kg)

Obremenitev kadi med sušenjem (50 kg)
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Fertiger Träger – Version mit LED / Aussparungen für Füße

Finished support – LED version / cutouts for feet

Gotowy nośnik – wersja z LED / wcięcia na stopy

Support prêt – version avec LED / découpes pour les pieds

Hotový nosič – verze s LED / výřezy pro nohy

Hotový nosič – verzia s LED / výrezy pre nohy

Gotov nosač – LED verzija / urezani dijelovi za noge

Končni nosilec – različica z LED / izrezi za noge
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Montage der unteren Paneele 

– ohne LED / Aussparungen für Füße

Installation of lower panels 

– no LED / cutouts for feet
Montaż dolnych paneli 

– brak LED / wcięcia na stopy

Installation des panneaux inférieurs 

– sans LED / découpes pour les pieds

Montáž dolních panelů 

– bez LED / výřezy pro nohy

Montáž dolných panelov 

– bez LED / výrezy pre nohy

Montaža donjih panela 

– bez LED / urezani dijelovi za noge

Montaža spodnjih panelov 

– brez LED / izrezi za noge
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Abkleben des Trägers mit dem mitgelieferten Netz

Covering the support with the supplied mesh

Oklejenie nośnika siatką z zestawu

Recouvrir le support avec le filet fourni

Oblepení nosiče sítí ze sady

Oblepovanie nosiča sieťkou zo súpravy

Prekrivanje nosača mrežom iż kompleta

Prekrivanje nosilca z mrežo iż kompleta
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Bekleben des Trägers mit Fliesen

Covering the support with tiles

Oklejanie nośnika glazurą

Recouvrement du support avec du carrelage

Oblepení nosiče dlažbou

Oblepovanie nosiča dlažbou

Prekrivanje nosača pločicama

Prekrivanje nosilca s ploščicami
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Auftragen von Silikon an den Kanten

Applying silicone to the edges

Nałożenie silikonu na krawędziach

Application de silicone sur les bords

Nanesení silikonu na okrajích

Nanesenie silikónu na hranách

Nanošenje silikona na rubove

Nanos silikona na robove
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